                               			ღვთის სახელით
ირანის ისლამური რესპუბლიკის ჯანმრთელობისა და სამედიცინო განათლების სამინისტროსა და საქართველოს შრომის, ჯანმრთელობისა და სოციალური დაცვის სამინისტროს შორის ურთიერთგაგების მემორანდუმი თანამშრომლობის შესახებ  ჯანმრთელობის, მედიკამენტებისა და სამედიცინო აღჭურვილობის სფეროებში.

პრეამბულა:
იმისათვის, რომ გაძლიერდეს და გაფართოვდეს თანამშრომლობა ორ მეგობარ ქვეყანას შორის ირანის ისლამურ რესპუბლიკასა და საქართველოს რესპუბლიკას შორის ჯანმრთელობის ყველა სფეროში, შემდგომი ურთიერთგაგების მემორანდუმი მომზადდა 7 მუხლად მეგობრულ ატმოსფეროსა და უშუალო ურთიერთგაგებით, რაც მიუთითებს სითბოსა და მეგობრულ ურთიერთობას ჯანმრთელობისა და ირანის ისლამური რესპუბლიკის  სამედიცინო აღჭურვილობის სამინისტროსა და საქართველოს შრომის, ჯანმრთელობისა და სოციალური დაცვის სამინისტროებს შორის.
ქვემოთხსენებული ითვალისწინებს ორივე მხარეს.
ორივე მხარე შეთანხმდა შემდეგ მუხლებზე რომლებიც ხაზს უსვამს საერთო ინტერესებს, თანაბარ უფლებებსა და ორმხრივ სარგებელს:
  
					მუხლი 1
           თანამშრომლობა მკურნალობისა და ჰოსპიტალურ სერვისებში
1. ირანულმა მხარემ განაცხადა მზადყოფნა უზრუნველყოს  საქართველოს რეპუბლიკა სამედიცინო და დამხმარე სამედიცინო პერსონალით საერთო შეთანხმების საფუძველზე.
2. ირანულმა მხარემ განაცხადა მზადყოფნა, რომ გაგზავნოს მედიცინის სპეციალისტები და ვიწრო პროფილის სპეციალისტები საქართველოს რესპუბლიკის სამედიცინო ცენტრებში მოკლე დროის მანძილზე საერთო შეთანხმების საფუძველზე.
3. ირანულმა მხარემ განაცხადა მზადყოფნა, რომ მიიღოს და უმკურნალოს ქართველ პაციენტებს ირანის საავადმყოფოები საერთო შეთანხმების საფუძველზე

           		            	მუხლი 2 

თანამშრომლობა  მედიკამენტების, სამედიცინო და ლაბორატორიულ სფეროებში
1. ხარისხიანი მედიკამენტური პროდუქციისა (ჯიემპი)ა და რეგულაციების რეგისტრაცია ინგლისურ ენაზე.
2. ინფორმაციის გაცვლა და  პირდაპირი თანამშრომლობა მედიკამენტების ხარისხის კონტროლის სფეროში ექსპერტებს შორის  - მოკლე დროის მიმდინარეობაში ორივე მხარეს შორის არსებული პირობების საფუძვლზე.
3. ორივე მხარემ გამოაცხადა თავიანთი მზადყოფნა უზრუნველყონ თავიანთი საჭირო მედიკამენტები და სამედიცინო აღჭურვილობა.
4. მიმოვიხილავთ, საქართველოს რესპუბლიკის სავარაუდო ფარმაკოლოგიურ კომპანიებს თანამშრომლობის დასამყარებლად.
5. მხარს ვუჭერთ და ვუზრუნველყოფთ საჭირო დაწესებულებებს აქტიური მონაწილეობისათვის მედიკამენტების გამოფენაში ორ ქვეყანას შორის  , რომელიც გაიმართება ორივე ქვეყანაში.
6. ორივე მხარემ, გამოთქვა საკუთარი მზადყოფნა რომ უზრუნველყონ ტექნიკური და საინჟირო სერვისები სამედიცინო ცენტრებისა და საავადმყოფოების დაფუნებისა და აღჭურვისათვის და რომ უზრუნველყონ ფსიქოლოგიური კონსულტაცია სამედიცინო აღჭურვილობის სპეციფიკურ სფეროებში და გაუზიარონ გამოცდილება და შესაძლებლობები.
   

 				მუხლი 3

თანამშრომლობა სამეცნიერო, კვლევით და საგანმანათლებო სამედიცინო მეცნიერებების სფეროში

1. ჩატარდეს სამეცნიერო კონფერენციები, სემინარები და შეხვედრები ორივე ქვეყნის უნივერსიტეტებსა და სამეცნიერო ცენტრებში.
2. გაგრძელდეს სემინარების პროგრამები და კონფერენციები და მოწვეულნი იქნან შესაბამისი ექსპერტები ორივე მხრიდან.
3. მოხდეს გაცვლა ინფორმაციისა და გამოცდილებისა სამედიცინო განათლების სისტემაში ( და სამეცნიერო დოკუმენტებისა) ორივე მხარის სამედიცინო  სამეცნიერო უნივერსიტეტებში.
4. ჩამოყალიბდეს  სამეცნიერო, კვლევითი და საგანმანათლებო თანამშრომლობა ორივე ქვეყნის სამედიცინო სამეცნიერო უნივერსიტეტებსა და კვლევით ინსტიტუტებს შორის.
5. ჩატარდეს მოკლე / შუალედური და მოქმედი კურსები  საქართველოს რესპუბლიკის პროფესიონალი/ და სპეციალიზებული სამედიცინო /დამხმარე პერსონალისათვის შეთანხმებული პირობების საფუძველზე.
6. ჩატარდეს მოკლე სპეციალიზებული და პროფესიული ტრეინინგ კურსები საქართველოს რესპუბლიკის სამედიცინო  სამეცნიერო პერსონალისათვის  ორმხრივად შეთანხმებული პირობების საფუძველზე.
7. მოხდეს უნივერსიტეტის პროფესორების გაცვლა ყველა სამედიცინო და დამხმარე მედიცინის კურსებზე.


 				მუხლი 4

თანამშრომლობა ჯანდაცვის, გადამდები და არა-გადამდები დაავადებების პრევენციის და ჯანმრთელობაზე ზრუნვის კავშირის სფეროებში 

1. თანამშრომლობა გადამდები და არა -გადამდები დაავადებების სფეროს პროგრამის ფარგლებში და ჩატარდეს ტრეინინგ კურსები და ვორქშოპები , შიქმნას  სასწავლო ტურები რომ მოხდეს გამოცდილების გაზიარება რათა მოხდეს პრევენცია და კონტროლი დავადებებისა ორმხრივად შეთანხმების საფუძველზე.
2. პირველადი ჯანდაცვის საკითხებზე  ერთობლივი თანამშრომლობა ( პირველადი ჯანდაცვის) და ტრეინინგების ჩატარება   რომ გაზიარდეს და გაიცვალოს გამოცდილება , ხელი შეეწყოს ჯანმრთელობის დაცვის სისტემასა და      და ჯანმრთელობის დაცვის კავშირის განვითარებას ორივე ქვეყანაში  ორივე მხარის საერთო შეთანხმების საფუძველზე .
3. ირანული მხარე თანახმაა, რომ ჩააატროს მოკლე ვადიანი სპეციალიზებული ტრეინინგ-კურსები ორივე ქვეყანაში  ორივე მხარის საერთო შეთანხმების საფუძველზე .

    
                  მუხლი  5   

სამეთვალყურეო მექანიზმი         
1. ორივე ქვეყნის ჯანდაცვის სამინისტროს საერთაშორისო ურთიერთობების დეპარტამენტებს დაეკისრებათ პასუხისმგებლობა უხელმძღვანელონ  ურთიერთგაგების მემორანდუმის განხორციელების პროცესს.
2. ორივე   მხარემ განსაზღროს და გააცნოს სამუშაო ჯგუფის წევრებს რომ მოამზადონ სამოქმედო გეგმა განრიგთან ერთად, რათა განხორციელდეს   ურთიერთგაგების მემორანდუმის მუხლები და შეფასებულ იქნას   გატარებული აქტივობები ურთიერთგაგების მემორანდუმის ხელმოწერიდან  მაქსიმუმ 1 თვის შემდეგ.     
3. მომზადდეს და წარდგინდეს ყოველწლიური ანგარიში ჯანდაცვის სამინისტროებისთვის საერთაშორისო ურთიერთობების დეპარტამენტის მიერ.
4. ალტერნატიულად შეიკრიბოს ორივე ქვეყნის სამუშაო კომიტეტი წელიწადში ორჯერ.


 				მუხლი 6

                 ხარჯების უზრუნველყოფის მექანიზმი

აღნიშნულ ურთიერთგაგების მემორანდუმთან დაკავშირებული ხარჯები ანაზღაურებული იქნას მოლაპარაკებებისა და ორივე მხარის საერთო გადაწყვეტილების საფუძველზე.

  
		                    მუხლი 7
                     აუთენტური ხანგრძლივობის მექანიზმი
აღნისნული ურთიერგაგების მემორანდუმი ძალაშია ხელმოწერიდან 4 წლის მანძილზე. შეიძლება გაგრძელდეს  იგივე დროის პერიოდით თუ რომელიმე ქვეყანამ არ მოისურვა გაუქმება , ეს შეტყობინება კი უნდა გაიგზავნოს მეორე მხარესთან  ვადის გასვლიდან 6 თვით ადრე.
ეს ურთიერთგაგების მემომარანდუმი მოიცავს პრეამბულას და 7 მუხლს მოტანილი და ხელმოწერილი იქნა ......./ ......../............. რაც  შეესაბამება ..../.../.... ში. გაკეთებულია რამდენიმე ასლად სპარსულ, ქართულ და ინგლისურ ენებზე რომელთაგანაც ყველა თანაბრად აუთენტურია. შეუსაბამობის შემთხვევაში , უპირატესობა მიენიჭება ინგლისურ ტექსტს.

ჰასან ჰაშემი                  					დავით სერგეენკო
ირანის ისლამური რესპუბლიკის              საქართველოს რესპუბლიკის  შრომის, 
ჯანმრთელობისა და სამედიცინო              ჯანმრთელობისა და სოციალური
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